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Pole doswiadczalnej stacji Telemysli na Florida Keys, przyci^cjnQlo 
uwagQ uciekaj^cego Morida, wlasnie w chwili gdy jego skradziona 
federacyjna szalupa, zanurzyla siQ w zewnQtrzne warstwy atmosfery po 
nocnej stronie Ziemi. 

Morid zareagowal blyskawiczn^ decyzj^, podobnie jak scigany wilk, 
ktory natkn^l siQ na ciemn^ jaskiniQ, przynosz^c^ nie tylko bezpieczny 
azyl, ale takze zbl^kan^ owieczkQ na kolacjQ. Maj^c na karku scigaj^cy go 
statek Federacji, depcz^cy mu po szponiastych piQtach, Morid wzi^l 
namiar na sygnaly Telemysli - rozmyte i niepojQcie obce dla jego 
prostego, brutalnego umyslu, ale wskazuj3.ce na istnienie w tym miejscu 
zycia, a co za tym idzie pozywienia - i ruszyl bezposrednio w kierunku ich 
zrodla. 

Szalupa wpadla na leb na szyjQ w namorzyny 0taczaj3.ee Dutchman's 
Key, moze jakies dziesiQC mil od Nadmorskiej Autostrady i mniej niz dwie 
mile od stacji Telemysli. Morid wynurzyl siQ z wody w panicznym 
pospiechu, spodziewaj^c siQ w ci^cju kilku najblizszych sekund wybuchu 
generatora mocy, i znikn^l jak futrzasta, fioletowo-rozowa blyskawica, w 
zalanych ksiQzycowym blaskiem roslinnych g^szczach, ktore klQbily siQ za 
porosniQtym mangrowcami paskiem plazy. Morid uwazal to za znacz^cy 
sukces. 

Szalupa wyleciala w powietrze z potwornym hukiem i rozblyskiem 
niebieskawego swiatla, ktory oderwal Vanna, dyzuruj^cego operatora 
Telemysli, od wyrafinowanego helmu steruj^cego, przepelniaj^c go 
panicznymi myslami o pociskach rakietowych, ktore wyrwaly siQ spod 
kontroli. Wybuch niemal zupelnie oslepil i ogluszyl rowniez Ellisa, jego 
partnera, kr^z^cego na stacyjnej barce z przenosnym urz^dzeniem 
Telemysli, po labiryncie ledwie widocznych nad powierzchni^ wody 
wysepek, jedn^ czwart3 mili od Dutchman's Key. 

Ich jednoczesna konsternacja zostala przegapiona przez Morida, 
poniewaz obaj w tym momencie znajdowali siQ poza jego zachlannym 
zasiQgiem. W przypadku bogactwa zywych stworzen, roj^cych siQ na 
Dutchman's Key, bylo jednak juz inaczej. Morid skierowal siQ w gl^b 
wyspy, wyczuwaj^c obfite lowisko, b^d^ce w stanie nasycic podstawowe 
napQdzaj^ce go uczucie - zarloczny glod, zas po zaspokojeniu tego 
laknienia, oferuj^ce szerokie pole dla jego z^dzy mordu. 


Ucieczka Morida, postawila przed Xaxtolem, dowodc3 statku 
Federacji, dylemat granicz^cy z nierozwi^zywalnym. 

Wystarczaj^co duzym zlem byloby juz nawet zgubienie tak rzadkiego 
okazu na jakiejs opustoszalej planecie. Ale pojawienie siQ tego 
zarlocznego stwora na wolnosci, na planecie tak kipi^cej zyciem - jak 
wskazywaly to prymitywne sygnaly Telemysli - oraz niespodziewanie 
pelnej istot inteligentnych, bylo czyms wtqcz nie do pomyslenia. 

To, od samego pocz^tku, bylo problemem Xaxtola. 
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Pod rygorem najbardziej fundamentalnych praw i nakazow w 
Galaktyce, nie wolno mu bylo l^dowac na planecie i zaklocac rozwoju 
wczesniej niewykrytej prymitywnej cywilizacji. Z drugiej strony natomiast, 
zaden cywilizowany system etyczny nie wybaczylby mu pozostawienia 
takiej niczego niepodejrzewaj^cej cywilizacji, na lasce krwawych z^dz 
Morida, bez podj^cia chocby proby naprawy popelnionego bl^du. 

Wisz^c na orbicie stacjonarnej, aby utrzymac stal^. pozycjQ wzgl^dem 
miejsca l^dowania Morida, federacyjny dowodca gor^co dyskutowal ze 
swoimi ludzmi, az do chwili, kiedy nagle ozywienie barbarzynskiej sieci 
Telemysli, uczynilo koniecznosc podj^cia dzialan czyms absolutnie 
niezb^dnym. 

Dwoch autochtonow bylo odizolowanych na niewielkiej wyspie, razem z 
Moridem. Jezeli nie zostan^ ostrzezeni, s^ skazani na zagladQ. 

Zebral wi^c swoich ludzi wokol siebie - siedz^cych, kucaj^cych, 
zwini^tych albo unosz^cych siQ, zgodnie z indywidualnym zyczeniem 
kazdego z nich - i jako jedn^ jazn wprowadzil cal^. grupQ w kontakt z 
niemal zupelnie bezsensownymi sygnalami, wyrzucanymi ze stacji 
Telemysli na Florida Keys. 

I robi^c to, wzbudzil konsternacjQ niemal rownie wielk^, jak jego 
wlasna, zas nieskonczenie bardziej piorunuj^c^. 


Rozblysk oderwal Vanna od konsoli Telemysli. Wybiegl ze 
zbudowanego z prefabrykatow budynku stacji i wstrz^sni^ty wpatrywal siQ 
w g^szcz namorzynowych wysepek na zachodzie. W chwilQ pozniej takze 
Weyman wyskoczyl na dwor w pelnym biegu, wyrwany ze snu przez 
rozdzieraj^cy huk eksplozji. Stali razem na rozjasnionym blaskiem 
ksi^zyca piachu, a Vann przekazal koledze wszystkie posiadane przez 
siebie informacje w czterech krotkich slowach. 

— To waln^lo gdzies tarn — oznajmil Vann. 

Blada, rozowawa chmura dymu i pary wodnej, swiec^ca 
fosforescencyjnym blaskiem, wzbijala siQ coraz wyzej dryfuj^c w strong 
niewinnego ksi^zyca. 

— Dwie wyspy dalej — zauwazyl Weyman. — To pewnie Dutchman's 
Key, tarn gdzie mieszka samotnik. 

Vann skin^l glow^, nabieraj^c minimalnej pewnosci siebie z faktu, ze 
nie bylo widac grzyba. 

— To chyba raczej nie byla atomowka. 

Z zachodu wiala stala bryza Zatokowa, nios^ca ze sob^. odwieczny 
zapach soli i namorzyn. 

— Geigery wkrotce nam wszystko wyjasni^ — powiedzial Weyman. — 
Niezbyt wiele to nam pomoze, skoro Ellis wyplyn^l na barce. 

Popatrzyli na siebie nawzajem, tkni^ci nagle jedn^ wspoln^ mysl^. 

— Barka — wykrztusil jako pierwszy Vann. — Ellis wyplyn^l tarn z 
przenosnym masztem Telemysli. Mielismy opracowywac wspolczynniki sily 
pola dla sprz^tu osobistego ... 
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Rzucili siQ obaj do baraku stacji. Vann, drobniejszy i bardziej zwinny 
niz stateczny Weyman, dopadl do konsoli Telemysli jako pierwszy. 

— Nic, tylko regularna fala nosna gotowosci z Waszyngtonu — 
poinformowal Vann. — Ellis mogl si$ znalezc bezposrednio pod tym 
cholerstwem, kiedy tarn uderzylo. Mial siQ kierowac wlasnie w strong 
Dutchman's Key, maj^c nadziejQ na spotkanie z samotnikiem. 

— Moze nie mial na sobie zalozonego nadajnika Telemysli, kiedy 
nast^pil wybuch — powiedzial Weyman. A potem z charakterystycznym 
dla niego zmyslem praktycznym: — Lepiej dajmy o tym znac do 
Waszyngtonu, czekaj^c na zgloszenie siQ Ellisa. Nie mozemy uzyc sieci 
radiowej - moglibysmy wywolac panikQ. 

Vann usadzil siQ przy konsoli. 

— Ja sprobujQ. To jest, jesli uda mi siQ przebic z czyms wi^cej, niz ten 
podprogowy szajs, jaki wymienialismy ostatnio. 

Wyslal sygnal do nawi^zania kontaktu i poczul jak operator z 
Waszyngtonu odpowiada mu fal^. podswiadomej niech^ci z powodu 
zawracania mu glowy. Po nawi^zaniu pol^czenia, splyn^lo na niego 
znajome uczucie zawrotu glowy cz^sciowego porozumienia, wraz z 
uci^zliwym wrazeniem dzielenia siQ cialem. 

Poczul nagle w ustach naplyw sliny i z trudem oparl siQ ch^ci 
spluni^cia. 

— W Waszyngtonie maj^. wlasnie polnocn^ przek^sk^ — stwierdzil 
Vann. — Zgnile sardynki i limburger, jak s^dzQ. 

Poprawil siQ, gdy operator z Waszyngtonu przeslal uczucie oburzenia. 

— Niech b^dzie, ze g^sie w^trobki i pikle w koperku, ale nigdy bys si$ 
tego nie domyslil. Sol smakuje jak mosiQzne opilki. 

Weyman przerwal mu krotko: 

— Daj juz spokoj. Poblaznujesz sobie kiedy indziej. 

Vann zwizualizowal rozblysk eksplozji i az siQ skrzywil, na paniczne 
przypuszczenie w formie sierpa-i-mlota, ktore otrzymal w odpowiedzi. 

— A sk^cl ja mam wiedziec? — oznajmil na glos. — Mamy tarn 
czlowieka... 

W tej samej chwili przypomnial sobie o nieodl^cznych ograniczeniach 
fonetyki, i wrocil do poziomu obrazu, formuj^c w glowie wyobrazenie barki 
Ellisa kieruj^cej siQ w strong wyspy rozswietlonej ponurym blaskiem 
eksplozji. Dla efektu, na malutkiej plazy wysepki dodal, calkowicie 
wyimaginowan^ chatQ z przyniesionego przez wodQ drewna, uzupelnion^ 
przez postac brodatego samotnika. 

Zorientowal siQ natychmiast, kiedy na drugim koncu pol^czenia, 
pojawily si$ wladze. Nast^pil naplyw mentalnych konwersacji, ktory 
oznajmil mu rozkazy dla niego, jeszcze nawet zanim operator w 
Waszyngtonie zdolal je w pelni przekazac. 

— Z^daj^ bezposredniego swiadectwa oczu Ellisa — powiedzial 
Weymanowi. — Tak jakby... 

W tej wlasnie chwili, do sieci wdarl siQ Ellis, przekazuj^c zamglony 
obraz - ci^gle jeszcze byl cz^sciowo oslepiony przez rozblysk wybuchu - 
rozci^gaj^cej siQ w poblizu wysepki, nad ktor^ zwisal kurcz^cy siQ oblok 
rozowawego dymu. Na tie laguny i mangrowcow, widac bylo stoj^c^ na 
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palach chat^, dosyc podobn^ do tej zobrazowanej przez Vanna, ale bez 
samotnika. 

Zamiast rachitycznego pomostu krytego strzech^ ganku, widac bylo 
plamQ demonicznej ciemnosci, rozjasnianej jedynie przez parQ skosnych, 
zoltych oczu, gorej^cych tuz nad podlog^.. 


Jakby wczuwaj^c si$ atmosfer^, w tej samej chwili do sieci wszedl 
Xaxtol, z impetem calosci informacji na raz, co przekraczalo mozliwosci 
ludzkiej psychiki, uwarunkowanej przez lata korzystania z komunikacji 
glosowej, do myslenia szeregowego. 

Operator w Waszyngtonie wrzasn^l i zerwal z glowy helm, domagaj^c 
siQ zeby dac mu spokoj, do czasu az zdola siQ pozbierac na tyle, aby byl w 
stanie przekazac odebran^ wiadomosc. 

Ellis na barce zemdlal i padl nieprzytomny, wpadaj^c lodzi^ prosto w 
l^d, w plazQ Dutchman's Key. 

Vann zwin^l siQ w swym fotelu, miotaj^c siQ mi^dzy szokiem i 
obl^dem, az dopiero Weyman zlapal go i sci^gn^l mu z glowy helm 
Telemysli. Min^lo kilka minut, zanim Vann byl w stanie cokolwiek 
powiedziec; a kiedy juz zacz^l mowic, z jego ust poplyn^la przerazaj^ca i 
plastyczna relacja, ktor^ Weyman uznal za bardziej przekonuj^c^, niz 
jakikolwiek opis dramatyczny w przeszlosci. 

— Przylecieli — oznajmil Vann. — W kosmosie znajduje siQ statek 
mi^dzygwiezdny, z ponad tysi^cem czlonkow zalogi, a kazdy z nich 
spowodowalby koszmary nawet u samego Dali. 

Weyman musial potrz^sn^c nim z calej sily, zanim Vann byl w stanie 
mowic dalej. 

— Jest im bardzo przykro, ale nie mog^. wyl^dowac i nam pomoc — 
opowiadal Vann. — Zdaje si$, ze chodzi 0 jakies regulacje Galaktyczne. 
Ale uznali, ze powinni nas ostrzec, ze zgubili jakiegos strasznie 
krwiozerczego potwora z dzungli - okaz przewozony przez nich do 
mi^dzyplanetarnego zoo - ktory uciekl w szalupie ratunkowej. Jest na 
wolnosci, tutaj na powierzchni. 

— Dutchman's Key — wysapal Weyman. — Jakie bydlQ byloby w stanie 
przezyc tak^ eksplozjQ? 

— Uciekl z szalupy zanim wybuchl generator mocy — wyjasnil Vann. — 
Potrafi^. wysledzic jego aur$. Jest do pewnego stopnia inteligentny - jak 
rozumiem, mniej wi^cej na rowni z nami — i jest duzy. To najwi^ksza i 
najbardziej bezwzgl^dna istota zywa, jak^ ich rasa napotkala w trakcie 
kilo-lat handlu mi^dzy gwiazdami. 

Zastanawial siQ przez chwil^ nad pojQciem kilo-lat, niedostosowanym 
do aparatu slownego. 

— Dluzej niz tysi^ce. Ich cywilizacja rozci^ga siQ tak daleko w 
przeszlosc, ze pojQcie to nie ma swojego odpowiednika. 

— Ellis — powiedzial Weyman. — Powiedz mu, zeby stamt^d odplywal. 
Kaz mu trzymac siQ z daleka od tej przekl^tej wyspy. 
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Vann wcisn^l na glowQ helm Telemysli i poczul prawdziw^ panikQ, 
kiedy stwierdzil, ze siec jest pusta, poza bliskim popadni^cia w histeriQ 
operatorem z Waszyngtonu. 

— Obey zeszli z anteny — rzekl. — Ale nie mog^ wyczuc Ellisa. 

— Moze nie ma na sobie helmu. SprobujQ skontaktowac siQ z bark^ 
przez radio. 

Trzymal wlasnie w r^ku mikrofon, kiedy Vann przekazal. 

— W Waszyngtonie rowniez odebrali wiadomosc, ale ich zupelnie 
oszolomilo. Poprosilem o helikopter, zeby zabrac Ellisa - i samotnika, 
jezeli uda siQ do nich dotrzec zanim zrobi to ten potwor - ale oni mysl^ o 
czyms zupelnie innym. Wysylaj^. eskadr^ bombowcow odrzutowych z 
niej^drowymi HE, zeby si$ upewnic, ze bestia nie ucieknie na kontynent i 
nie zaeznie dewastowac terenow wiejskich. 

Weyman powiedzial z niedowierzaniem: 

— Rozwal^tQ wysepk^ na kawalki. A co z Ellisem i samotnikiem? 

— Ellis ma go ewakuowac, jesli b^dzie to mozliwe. Daj^. nam 
dwadziescia minut, zanim dotr^ tu odrzutowce. Potem... 

Nie musial konezye. 


w srodku nocy stary Charlie Trask brodzil po kolana w wodzie, na 
trawiastej mieliznie po wschodniej stronie swej prywatnej laguny, 
metodyeznie wylawiaj^c siatk^ krewetki, pr6buj3.ee uciekac w obszar 
zm^conego mulu, ktory wzbily w wodQ jego zniszczone, szuraj^ce buty. 
Przez jedno ramiQ mial przewieszony pusty jutowy worek, naszykowany 
na ostrygi, ktore spodziewal siQ znalezc w korzeniach mangrowcow, w 
drodze powrotnej do swojej chaty. 

Na swoj uparty i antyspoleczny sposob, Charlie byl zadowolony. Mial 
juz niemal tyle krewetek, zeby wystarezylo mu do gotowania, oraz na 
przyn^t^, z perspektyw^ gulaszu z ostryg w najblizszej przyszlosci. Mial 
tyton do fajki, naboje do swej jednostrzalowej strzelby kaliber .22 i bank$ 
mocnego samogonu, gotowego do butelkowania. 

Czego wiQcej potrzeba do zycia mQzczyznie? 

Wybuch i rozblysk l^dowania Morida na zachodnich obrzezach jego 
wysepki, wyrwal Charliego z przyjemnego nastroju, jak grom z jasnego 
nieba. Fala uderzeniowa zagrzechotala wszystkimi z^bami, jakie mu 
jeszcze pozostaly i przyniosla mu z oddali do uszu wrzask wscieklosci jego 
kota, poznaezonego bliznami, cynicznego, starego kocura o imieniu Max, 
ktory zostal w chacie. 

Przekl^te rakiety, byla to pierwsza mysl Charliego. Bawi^ si$ nimi, az 
w koncu wysadz^ nas wszystkich w diabli. 

Rozowa fosforyzuj^ca chmura unosz^ca siQ w gor$ ponad 
mangrowcami, jakies cwierc mili dalej, zabarwila jego oburzenie 
niepokojem. Taki wybuch mogl wywolac pozar, ktory pokona cal^ wysepkQ 
i pozre jego chalup^. 


6 



Gderaj^c z niezadowoleniem, na przerwanie swojej nocnej wyprawy, 
Charlie zamkn^l dokladnie pokrywQ kubelka na krewetki i pomaszerowal 
przez lagun^ z powrotem w strong chaty. Ostrygi b^d^. musialy poczekac. 

Pi^c minut pozniej dotarl w poblize swego osobistego zamku, 
przycupni^tego na chwiejnych slupach, na polance wyr^banej w 
mangrowcach. W blasku ksi^zyca, wedlug Charliego, jego siedziba 
wygl^dala przeslicznie, cala w czerni i srebrze, z zoltymi slepiami Maxa 
jarz^cymi siQ na ganku, jak zlowrogie lampy powitalne. 

Ci^gle mrucz^c pod nosem, Charlie wygramolil siQ z plytkiego 
wodnistego mulu i w cmokaj^cych butach, wdrapal siQ po drabince do 
chaty. Kubelek z krewetkami powiesil na kolku na scianie, poza zasi^giem 
kombinuj^cego Maxa. Znalazl w kuchni swoj^ fajk$, napelnil j^ i zapalil, 
powoli i starannie, poniewaz nie czul potrzeby pospiechu. Garnek z 
samogonem bulgotal kusicielsko, tak ze zrobil sobie krotk^ przerw^, aby 
podniesc brudn^ scierk^, ktora go przykrywala i pow^chac z uznaniem 
jego zawartosc. 

— Do czasu kiedy wtocq i przejrzQ krewetki, b^dzie gotowy do 
zakorkowania — powiedzial Maxowi. 

Zmienil swoje 0ciekaj3.ce wod^ kapcie na wysokie buty 

zabezpieczaj3.ce przed w^zami i zdj3l z kolkow swoj3 dwudziestk^dwojkQ, 
nie dlatego by tak naprawdQ podejrzewal, ze ktokolwiek mogl przezyc taki 
wybuch, ale poniewaz obey - na przyklad ci goscie od radia, dwie wysepki 
na wschod - mogliby sobie wbic do glowy, aby przyplyn^c tu na 
przeszpiegi. 

Byl juz w polowie drogi przez wysepkQ, kiedy warkot barki Ellisa 
wplywaj3cej do laguny, potwierdzil jego podejrzenia. 


Dochodzenie Charliego szybko si$ zakonczylo. 

Slabn^cy wachlarz dymu, wznosz^cy siQ z kr^gu poszarpanych 
mangrowcow, powiedzial mu, ze nie ma niebezpieczenstwa 
rozprzestrzenienia siQ ognia, i zawrocil z ulg3. Nie przyszlo mu do glowy, 
ze pilot jego hipotetyeznej rakiety moglby lezec ci^zko ranny w plytkiej 
wodzie, na lasce rekinow i krokodyli. Gdyby nawet tak bylo, nie ruszylby 
mu na pomoc. Zgodnie z prymitywn^ filozofi3 Charliego, kazdy glupiec, 
ktory wladowal siQ w takie klopoty, powinien wydostac siQ z nich samemu. 

Kiedy dotarl z powrotem do swej chaty, warkot silnika barki odbijal siQ 
juz glosnym echem w jego uszach. Lodz, prowadzona przez jakiegos 
groteskowego sternika w czyms co Charlie pocz^tkowo wzi^l za helm 
nurka, kierowala siQ prosto na 13d, z niebezpieczn^ szybkosci^. 

— B^dzie mial za swoje, jesli wladuje siQ w lawic^ ostryg i rozerwie 
sobie dno — skomentowal Charlie. 

Tak jakby w reakcji na wskazowkQ, lodz ostro skr^cila. Jej sternik 
uniosl siQ na w pol wyprostowany, z rozrzuconymi szeroko r^koma, w 
konwulsyjnym gescie. Silnik dziko zaryczal; lodz przechylila siQ ostro, 
rzucaj^c znajduj^cym siQ w niej czlowiekiem o praw3 okr^znicQ i 
pomkn^la prosto na chalupQ Charliego. 
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Cudownie nie trafila w zaden ze slupow chaty i wbila siQ do polowy 
swojej dlugosci w piach na plazy. Ryk silnika urwal siQ jak nozem uci^l. 
Sternik zostal wyrzucony na leb na szyjQ ponad burt^. Jego fikusny helm 
polecial gdzies w powietrzu, a on sam wyl^dowal oszolomiony u podnoza 
drabinki Charliego. 

Charlie bezdusznie zrobil krok nad skr^con^ postaci^. El lisa i wspi^l si$ 
po drabince do chaty. Max, ktory na widok wypadku lodzi wskoczyl na 
dach ganku, miaucz^c, ostroznie zszedl mu na spotkanie. 

— Juz dobrze — uspokoil go Charlie. — To tylko jakis glupiec, ktory nie 
potrafi sterowac lodzi^. 

Oparl strzelb^ o scian^ i przyniosl sobie bambusowe krzeslo z kuchni. 
Nie bylo jeszcze za pozno. Kubelek, kiedy zdj^l go z kolka, ci^gle jeszcze 
mile podrygiwal od zywych krewetek. 

Skrzeczenie radia barki, obudzilo El lisa . J^kn^l i usiadl prosto, ci^gle 
jeszcze oszolomiony i zdezorientowany przez pol^czony szok po 
telepatycznej bombie Xaxtola oraz wlasnym twardym l^dowaniu na 
wyspie. Chwil^ wczesniej Weyman zrezygnowal z dalszych prob 
nawi^zania kontaktu radiowego. W ciszy, jaka zapadla, Ellis pewnie by 
znowu zemdlal, gdyby nie mroz^ca krew w zylach swiadomosc, ze znalazl 
si$ nieuzbrojony, bez srodka transportu, na jednej wysepce z ludozerczym 
potworem z kosmosu, ktory w kazdej chwili mogl siQ tu pojawic. 

Zebral sily i energy, zeby otrz^sn^c siQ z ciemnej chmury szoku, ktora 
nadal mu zagrazala. 

— Schodz tu na dol i pomoz zepchn^c tQ barkQ na wodQ — zawolal na 
Charliego Traska. — Musimy siQ wynosic z tej wyspy. Szybko! 

Charlie wybral z kubelka krewetk^ o idealnym do jedzenia rozmiarze. 

— Sam j^ wladowales na l^d — oznajmil kwasno, — sam sobie j^ 
spychaj. 

— Posluchaj — desperacko probowal przekonac go Ellis. — Ten 
wybuch, to byl statek kosmiczny, z innego ukladu gwiezdnego. Ucieklo z 
niego dzikie zwierzQ, cos co ci siQ nawet w najgorszych koszmarach nie 
snilo. Musimy st^cl uciekac, zanim ono nas znajdzie. 

Charlie chrz^kn^l i wybral nast^pn^ krewetkQ. 

Morid, standi jak zywy przed oczyma pami^ci Ellisa, tak jak go 
zwizualizowal Xaxtol, z ogromnymi klami, kudlaty, nienasycenie zarloczny, 
fioletowo-rozowy niedzwiedziowaty stwor, wcielona z^dza krwi, 
pot^gowana jeszcze przez niemal ludzk^ inteligencjQ. 

Opisal go Charliemu w szalehczym pospiechu, ze wzrokiem utkwionym 
w pl^taninie naziemnych krzewow, rosn^cych za chat^. 

— Na tych wysepkach nie ma takiego stwora — odparl stary Charlie. 

Radio na barce rykn^lo ponownie glosem Weymana, przekazuj^c 

pospiesznie informacje o bombowcach i terminie. Jeden rzut oka na 
zegarek poderwal Ellisa z ziemi, z energicznym zdecydowaniem. 

— Za dwanascie minut — oznajmil ponuro — eskadra samolotow 
wezmie na cel tQ wysepkQ i zmiecie j^ z powierzchni wody. Nie mam 
zamiaru dac siQ pozrec zywcem, albo zostac rozerwanym na kawalki, 
marnuj^c czas na dyskusjQ z tob^.. Jezeli nie uda mi siQ zepchn^c lodzi 
samemu, odplyn^ st^d wplaw. 
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Zlapal lez^cy helm steruj^cy Telemysli i pobiegl do barki. Przy 
czwartym kroku, jego stopa zawadzila o twardy jak skala pieniek po 
mangrowcu, ktory zostal sci^ty kilka cali powyzej piasku, i upadl z hukiem 
jak dlugi. Bol niemal go oslepil. Jego praw^ kostkQ przeszyla szpila ognia, 
a potem cala mu odr^twiala. 

Sprobowal siQ podniesc i upadl ponownie, kiedy kostka zalamala siQ 
pod nim. 

— Do diabla! — zawolal tuz przedtem, zanim po raz drugi ogarn^la go 
ciemnosc. — Zlamalem sobie nog^l 


Kiedy Ellis siQ obudzil, jego dwadziescia minut skurczylo s\§ do 
siedmiu. Probowal wstac, zapomniawszy na chwilQ o wykr^conej kostce, 
ale zrezygnowal gdy namorzyny zacz^ly kr^zyc mu szalenczo przed 
oczyma. Nie mogl sobie pozwolic na kolejne omdlenie. 

Sprobowal po raz ostatni rozpaczliwie uzyskac pomoc. 

— Mam zlaman^ nog$ — wrzasn^l na starego Charliego Traska. — 
Zejdz tu na dol i podaj mi r^k^l 

Charlie tylko groznie popatrzyl i nawet siQ nie odezwal. 

Max pop^dzil na dol po drabinie, trzymaj^c sztywno wyprostowany 
ogon i strzyg^c pokiereszowanymi uszami w strong zarosli, ze zlowrogim 
zainteresowaniem 

— Ten stwor nadchodzi stamt^d — zawolal Ellis. — Twoj kot go 
zwietrzyl. Czy chcesz nas wszystkich pozabijac? 

Charlie Trask obejrzal kolejn^ krewetkQ. 

Kln^c zaciekle, Ellis wzi^l swoj helm Telemysli i nasun^l go na glowQ. 
Znalazl siec w bezladnym zamieszaniu. Waszyngton domagal siQ dalszych 
informacji; Vann, na stacji, szalenczo usilowal go wywolac. Jego wlasne 
rozpaczliwe obrazy wzywaj^ce pomocy, tylko powi^kszaly myslowy 
rozgardiasz. 

Na statku Federacji, zamieszanie doszlo niemal do poziomu 
szalenstwa. 

Dylemat Xaxtola nadal obowi^zywal: nie mogl wyl^dowac na planecie 
-aw kazdym razie i tak nie bylo juz czasu na udzielenie pomocy - nie 
mogl jednak rowniez, z czystym sumieniem obywatela Galaktyki porzucic 
udr^czonych tubylcow na dole, dopoki pozostawal chocby cien nadziei. 

Klopoty Ellisa zmuszaly Xaxtola do podj^cia decyzji; mogl tylko sledzic 
aurQ Morida i przekazywac informacje o jego przemieszczaniu siQ. 

Nic nie mogl poradzic na to, ze przekazywany obraz byl niejasny 
znaczeniowo i dziwacznie wykoslawiony; zakres wzrokowy i sluchowy 
Morida roznil siQ tak bardzo zarowno od ludzkiego, jak i Galaktykow, ze 
nawet na statku z cudownie selektywnym telekomunikatorem, niewiele 
tylko z bezposredniego otoczenia Morida, przechodzilo przez niego 
wyraznie. Aura zwierz^cia docierala z tak pal^c^ intensywnosci^, ze 
doprowadzala Xaxtola i jego grupQ niemal do omdlenia z empatycznego 
przerazenia, ale fakt dokonania wlasnie przez Morida jego pierwszego 
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zabojstwa, przeslonil chwilowo wszystkie inne kwestie, poza 
wstrz^saj^cym zam^tem krwi i rozdzieranego ciala. 

Ellis poradzil sobie nieco lepiej z drugim telepatycznym rozblyskiem, 
niz z pierwszym - udalo mu siQ zerwac z glowy helm Telemysli, dokladnie 
w sam^ por$. 

— Ten stwor wlasnie cos tarn zabil! — wrzasn^l na Charliego Traska. — 
Nadchodzi tu. Czy masz zamiar tak tarn siedziec i... 

Charlie wybral ostatni^ krewetkQ do jedzenia, zabral swoj kubelek i 
wszedl do srodka. Wokol niego, w nieruchomym gor^cym powietrzu, 
unosily siQ butelki samogonu, przyjemnie pobrz^kuj^c, wyraznie, czysto i 
melodyjnie. 

Ellis spojrzal na zegarek i zacz^l zastanawiac siQ nad modlitw^. 
Pozostalo mu jeszcze trzy minuty. 


Kiedy pojawil s\§ Morid, Ellis siedzial na piasku w odr^twieniu, chuchal 
na swoj^ zlaman^ kostkQ, zastanawiaj^c siQ, blizej nieokreslon^, 
oderwan^ pod wplywem wstrz^su cz^sci^ umyslu, nad urywkiem wersu 
jakiegos dawno zapomnianego wiersza ze szkolnych czasow 1 . 

„I coz za potworna bestia..." reszta mu uciekla. 

Poszycie za chat^ zaszelescilo i obraz zarlocznego Morida wskoczyl do 
umyslu Ellisa z wyrazistosci^., ktora wstrz^sn^la pozostalymi trzema 
uczestnikami pol^czenia sieciowego, az do szpiku kosci - a jednym z nich 
nawet poza granice jego wytrzymalosci. 

Na stacji, Vann wyszeptal „Boze drogi" i napi^l mi^snie, czekaj^c na 
koniec. Operator w Waszyngtonie zemdlal i trzeba go bylo wyci^gn^c zza 
konsoli. 

Na pokladzie statku Federacji Xaxtol wyemitowal tylko wstrz^sni^te 
„Dosyc!" i nacisn^l mack^ przycisk ktory poslal jego pojazd w 
podprzestrzen, z najwyzsz^ szybkosci^. 

W chacie Charliego Traska, Max rzucil siQ przez polankQ, a nast^pnie 
wskoczyl w zarosla. Potem miala miejsce pelna piskow i wrzaskow 
kotlowanina, ktora wyrwala Charliego biegiem z jego chalupy. Ellis siedzial 
ot^pialy za chat^, czekaj^c na najgorsze. 

Niespodziewanie, najgorsze siQ opoznialo. 

Charlie wrocil, nios^c protestuj^cego Maxa za kark, i rzucil cos pod 
nogi Ellisa. Cos malego, zwiotczalego, o fioletowo-rozowym futrze 
spryskanym zielonkaw^ krwi^, i bardzo, bardzo martwego. 

— No to, mamy tego twojego hultaja — oznajmil Charlie. 

Maj^c jedn^ minuty do wyznaczonego terminu, pojawienia siQ nad 
wysp^ bombowcow, Ellis z lodowat^ klarownosci^., o ktorej wczesniej 
nawet nie marzyl, ze kiedykolwiek zdola j^ uzyskac, wyslal ostatni^ 
wiadomosc zanim ponownie zemdlal. 

— Odwolac odrzutowce — tak jakby powiedzial. — To koniec. Bestia 
jest martwa. Kot samotnika j^ zabil. 


1 William Butler Yeats, The Second Coming (Drugie przyjscie) (przyp. tlum.) 
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GodzinQ pozniej, na stacji, siedz^c z obandazowan^ kostk^ i trzeci^ z 
kolei filizank^ kawy w r^ku, Ellis byl w stanie nieco spojniej zebrac razem 
wszystko, co siQ wydarzylo. 

— Nie wzi^lismy pod uwagQ kwestii wzgl^dnych roznic w rozmiarach — 
stwierdzil. — Tak samo, jak nasi Galaktyczni przyjaciele. Najwidoczniej s^ 
oni bardzo mali, tak samo jak gatunki, ktore do tej pory napotykali. 
Niewykluczone, ze jestesmy czyms wyj^tkowym we wszechswiecie. I 
chyba dobrze, ze jednak nie wyl^dowali u nas, zeby s\q przekonac, jak 
wyj^tkowym. 

— Wszystko si$ zgadza — dorzucil Weyman. — Waszyngton przekazal 
wlasnie przez radio, ze stacje DF namierzyly ich statek kosmiczny, zanim 
wykonal skok. Mial tylko dwadziescia dwie stopy dlugosci. 

Vann zauwazyl ze zdumieniem: 

— A przeciez na pokladzie byly ich setki. Panowie, jestesmy 
Brobdingnagami we wszechswiecie Liliputow. 

— Probowalem — powiedzial nieco nie na temat Ellis — przypomniec 
sobie pewien wiersz, ktory czytalem kiedys w szkole. Nie pami^tam jego 
autora ani calej reszty, poza jednym wersem. To idzie... 

— „I coz za potworna bestia..." — zacytowal Vann. — Myslales o tym 
dosyc intensywnie, kiedy miala miejsce ta awantura w zaroslach. Obraz, 
jaki wyemitowales, byl naprawdQ potworny - zaparlo nam dech w 
piersiach. 

— Tak samo, jak i Galaktykom — dodal Weyman. — Przej^lismy teraz 
paleczk^, jak mi siQ wydaje. 

Podszedl do drzwi baraku stacji, wyjrzal na zewn^trz, a nast^pnie 
popatrzyl w gor^, nasluchuj^c. 

— Silniki odrzutowe. Grube ryby z Waszyngtonu s^juz w drodze, zeby 
nas dokladnie przemaglowac. 

— PrzejQlismy paleczk^? — powtorzyl Vann pytaj^co. — Nie b^dz taki 
tajemniczy, czlowieku. Jak^ paleczk^? 

— Ich — wyjasnil za Weymana Ellis. — Nie rozumiesz? Pewnego dnia 
wyruszymy tarn, w kosmos, zeby zaj^c nalezne nam miejsce w galaktyce. 
Przy naszych rozmiarach i usposobieniu, jak myslisz, jak b^dziemy 
wygl^dac w oczach tych lagodnych, malych istot? 

Vann gwizdn^l z opoznionym zrozumieniem 

— Potwornie — przyznal. 


KONIEC 
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